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Y. d. 1ranslate the following into English.
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Q.7. Translate the following into English by keeping in view figurative/idiomatic expression. (10)
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Q.7. Translate the following Urdu paragraph into English by keeping in view figurative/idiomatic
expressions.

(10)
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Q.7. Translate the following into English by keeping in view figurative/idiomatic expressions. (10)
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7. Translate the following into English by keeping in view figurative/idiomatic expressions. (10)
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